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1. Convención de los Derechos del Niño 
Artículo 12: “1. Los Estados Partes garantizarán al niño que esté en condiciones de formarse un juicio 

propio el derecho de expresar su opinión libremente en todos los asuntos que afectan al niño, 

teniéndose debidamente en cuenta las opiniones del niño, en función de la edad y madurez del niño. 

2. Con tal fin, se dará en particular al niño oportunidad de ser escuchado, en todo procedimiento 

judicial o administrativo que afecte al niño, ya sea directamente o por medio de un representante o 

de un órgano apropiado, en consonancia con las normas de procedimiento de la ley nacional.” 

2. Observación General No. 2 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 16: “Corresponde a las instituciones nacionales un papel esencial en la promoción del respeto 

por las opiniones del niño en todos los asuntos que les afectan, como se establece en el artićulo 12 

de la Convención, por parte del gobierno y en toda la sociedad. Este principio general debe aplicarse 

al establecimiento, la organización y las actividades de las instituciones nacionales de derechos 

humanos. Las instituciones deben asegurar que se mantenga un contacto directo con los niños y que 

éstos participen y sean consultados en la forma adecuada. Por ejemplo, podrián constituirse consejos 

de niños como órganos consultivos de las instituciones nacionales a fin de facilitar la participación de 

los niños en los asuntos que les afectan.” 

Párrafo 19: “A continuación figura una lista indicativa, pero no exhaustiva, de los tipos de actividades 

que las instituciones nacionales de derechos humanos deberián llevar a cabo en relación con el 

ejercicio de los derechos del niño a la luz de los principios generales enunciados en la Convención: 

(…) 

j) A la luz del artićulo 12, velar por que los niños puedan expresar su opinión y ser oid́os en los asuntos 

que conciernen a sus derechos humanos y en la definición de las cuestiones relacionadas con sus 

derechos; (…).” 

3. Observación General No. 4 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 7: “(…) El Comité cree que los padres o cualesquiera otras personas legalmente responsables 

del niño están obligadas a cumplir cuidadosamente con sus derechos y obligaciones de proporcionar 

dirección y orientación al niño en el ejercicio por estos últimos de sus derechos. Tienen la obligación 

de tener en cuenta las opiniones de los adolescentes, de acuerdo con su edad y madurez y 

proporcionarles un entorno seguro y propicio en el que el adolescente pueda desarrollarse. Los 

adolescentes necesitan que los miembros de su entorno familiar les reconozcan como titulares 

activos de derecho que tienen capacidad para convertirse en ciudadanos responsables y de pleno 

derecho cuando se les facilita la orientación y dirección adecuadas. 

Párrafo 8: “También es fundamental en la realización de los derechos del niño a la salud y el 

desarrollo, el derecho a expresar su opinión libremente y a que se tengan debidamente en cuenta 

sus opiniones (art. 12). Los Estados Partes necesitan tener la seguridad de que se da a los 

adolescentes una posibilidad genuina de expresar sus opiniones libremente en todos los asuntos que 

le afectan, especialmente en el seno de la familia, en la escuela y en sus respectivas comunidades.  

Para que los adolescentes puedan ejercer debidamente y con seguridad este derecho las autoridades 

públicas, los padres y cualesquiera otros adultos que trabajen con los niños o en favor de éstos 

necesitan crear un entorno basado en la confianza, la compartición de información, la capacidad de 

escuchar toda opinión razonable que lleve a participar a los adolescentes en condiciones de igualdad, 

inclusive la adopción de decisiones.” 



 

4. Observación General No. 5 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 50: “El Comité subraya que, en muchos casos, sólo los propios niños están en condiciones de 

decir si se reconocen y realizan plenamente sus derechos. Es probable que las entrevistas con los 

niños y la utilización de los niños como investigadores (con las salvaguardias adecuadas) constituya 

una importante manera de averiguar, por ejemplo, hasta qué punto sus derechos civiles, incluido el 

derecho fundamental consagrado en el artićulo 12 a que se escuchen y tengan debidamente en 

cuenta sus opiniones, se respetan en la familia, la escuela, etc.” 

Párrafo 57: “El artićulo 12 de la Convención, como ya se ha subrayado (véase el párrafo 12 supra), 

exige que se tengan debidamente en cuenta las opiniones del niño en todos los asuntos que le 

afectan, lo que incluye claramente la aplicación de “su” Convención.” 

5. Observación General No. 6 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 25: “De acuerdo con el artićulo 12 de la Convención, al determinar las disposiciones que han 

de adoptarse respecto de los niños, niñas y adolescentes no acompañados o separados, se recabarán 

y tendrán debidamente en cuenta los deseos y las opiniones del niño o niña (párrafo 1 del artićulo 

12).  

De cara a la expresión informada de tales deseos y opiniones, es imperativo que los niños, niñas y 

adolescentes dispongan de toda la información pertinente acerca de, por ejemplo, sus derechos, 

servicios existentes, en especial medios de comunicación, el procedimiento para solicitar el asilo, la 

localización de la familia y la situación en el paiś de origen (artićulos 13, 17 y párrafo 2 del artićulo 

22).  

En lo que concierne a la tutela, custodia y alojamiento y representación legal del niño, deben tenerse 

también en cuenta las opiniones de éste. La información antedicha se proporcionará en forma que 

sea acorde con la madurez y el nivel de comprensión del niño. Dado que la participación está en 

función de una comunicación fiable, se proveerá en su caso interpretación en todas las fases del 

procedimiento.”. 

Párrafo 37: “Se informará en todo caso al niño de las decisiones tomadas respecto de la tutela y la 

representación legal, y se tendrá en cuenta su opinión.” 

Párrafo 79: “El objetivo final de regular la situación de los niños, niñas y adolescentes no 

acompañados o separados de su familia es identificar una solución duradera que resuelva todas sus 

necesidades de protección, tenga en cuenta las opiniones del niño y, en su caso, conduzca a resolver 

la situación del niño no acompañado o separado de su familia. Los intentos de hallar soluciones 

duraderas para los niños, niñas y adolescentes no acompañados o separados comenzarán y se 

pondrán en práctica sin dilación y, de ser posible, inmediatamente después de que se determine que 

se trata de un niño no acompañado o separado de su familia. De acuerdo con un criterio basado en 

los derechos, la búsqueda de una solución duradera comienza con un análisis de las po- sibilidades 

de reunificación familiar.” 

Párrafo 81: “Con objeto de respetar plenamente la obligación que impone a los Estados el artićulo 9 

de la Convención de impedir que un niño sea separado de sus padres contra su voluntad, debe 

procurarse por todos los medios que el niño no acompañado o separado se reúna con sus padres 

salvo cuando el interés superior de aquél requiera prolongar la separación, habida cuenta del 

derecho del niño a manifestar su opinión (art. 12) (véase también la sección IV e), “El derecho del 

niño a expresar su opinión libremente “) (…).” 

6. Observación General No. 7 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 14: “El artićulo 12 establece que el niño tiene derecho a expresar su opinión libremente en 

todos los asuntos que le afecten y a que ésta se tenga debidamente en cuenta. Este derecho refuerza 



 

la condición del niño pequeño como participante activo en la promoción, protección y supervisión 

de sus derechos. 

Con frecuencia se hace caso omiso de la capacidad de acción del niño pequeño, como participante 

en la familia, comunidad y sociedad, o se rechaza por inapropiada en razón de su edad e inmadurez. 

En muchos paiśes y regiones, las creencias tradicionales han hecho hincapié en la necesidad que los 

niños pequeños tienen de capacitación y socialización. Los niños han sido considerados poco 

desarrollados, carentes incluso de la capacidad básica para la compresión, la comunicación y la 

adopción de decisiones.  

Han carecido de poder dentro de sus familias, y a menudo han sido mudos e invisibles en la sociedad. 

El Comité desea reafirmar que el artićulo 12 se aplica tanto a los niños pequeños como a los de más 

edad. Como portadores de derechos, incluso los niños más pequeños tienen derecho a expresar sus 

opiniones, que deberián “tenerse debidamente en cuenta en función de la edad y madurez del niño” 

(art. 12.1). Los niños pequeños son extremadamente sensibles a su entorno y adquieren con rapidez 

comprensión de las personas, lugares y rutinas que forman parte de sus vidas, además de conciencia 

de su propia y única identidad. 

Pueden hacer elecciones y comunicar sus sentimientos, ideas y deseos de múltiples formas, mucho 

antes de que puedan comunicarse mediante las convenciones del lenguaje hablado o escrito. A este 

respecto: 

a) El Comité alienta a los Estados Partes a adoptar todas las medidas adecuadas para garantizar 

que el concepto de niño como portador de derechos, con libertad para expresar opiniones y 

derecho a que se le consulten cuestiones que le afectan, se haga realidad desde las primeras 

etapas de una forma ajustada a la capacidad del niño, a su interés superior y a su derecho a 

ser protegido de experiencias nocivas. 

 

b) El derecho a expresar opiniones y sentimientos debe estar firmemente asentado en la vida 

diaria del niño en el hogar (en particular, si procede, en la familia ampliada) y en su 

comunidad; en toda la gama de servicios de atención de la salud, cuidado y educación en la 

primera infancia, asi ́como en los procedimientos judiciales; y en el desarrollo de polit́icas y 

servicios, en particular mediante la investigación y consultas. 

 

c) Los Estados Partes deberán adoptar todas las medidas adecuadas para promover la 

participación activa de padres, profesionales y autoridades responsables en la creación de 

oportunidades para los niños pequeños a fin de que ejerciten de forma creciente sus 

derechos en sus actividades diarias en todos los entornos pertinentes, entre otras cosas 

mediante la enseñanza de los conocimientos necesarios. Para lograr el derecho a la 

participación es preciso que los adultos adopten una actitud centrada en el niño, escuchen a 

los niños pequeños y respeten su dignidad y sus puntos de vista individuales. También es 

necesario que los adultos hagan gala de paciencia y creatividad adaptando sus expectativas 

a los intereses del niño pequeño, a sus niveles de comprensión y a sus formas de comuni- 

cación preferidas.” 

7. Observación General No. 8 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 37: “El artićulo 39 de la Convención exige a los Estados que adopten todas las medidas 

apropiadas para promover la recuperación fiśica y psicológica y la reintegración social de todo niño 

vićtima de “cualquier forma de abandono, explotación o abuso; tortura u otra forma de tratos o 

penas crueles, inhumanos o degradantes”. Los castigos corporales y otras formas de castigo 

degradantes pueden infligir graves daños al desarrollo fiśico, psicológico y social de los niños, que 

exigirán los debidos tratamientos y cuidados sanitarios o de otro tipo.  



 

Eśtos deberán tener lugar en un entorno que promueva la salud integral, el respeto de si ́mismo y la 

dignidad del niño, y que sean extensivos, según proceda, al grupo familiar del niño. Deberiá aplicarse 

un criterio interdisciplinario a la planificación y prestación de los cuidados y tratamientos, con una 

formación especializada de los profesionales interesados. Las opiniones del niño deberán tenerse 

debidamente en cuenta en lo que se refiere a todos los aspectos de su tratamiento y en la revisión 

de éste.” 

Párrafo 47: “(…) Según el artićulo 12, los Estados garantizarán al niño el derecho de expresar su 

opinión libremente “en todos los asuntos que afectan al niño”, teniéndose debidamente en cuenta 

sus opiniones, en función de su edad y madurez. Aqui ́se recalca la necesidad de que las modalidades 

de atención parental, de cuidado y de enseñanza respeten los derechos de participación de los niños. 

En su Observación General No 1 sobre “Propósitos de la educación”, el Comité ha insistido en la 

importancia de que la educación “gire en torno al niño, le sea favorable y lo habilite”.” 

8. Observación General No. 9 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 12: “Las opiniones expresadas por niños pueden aportar perspectivas y experiencias útiles, 

por lo que deben tenerse en consideración al adoptar decisiones, formular polit́icas y pre- parar leyes 

o medidas, asi ́como al realizar labores de evaluación.” 

Párrafo 13: “Esos procesos se denominan habitualmente participación. El ejercicio del derecho del 

niño o los niños a ser escuchados es un elemento fundamental de esos procesos. El concepto de 

participación pone de relieve que incluir a los niños no debe ser solamente un acto momentáneo, 

sino el punto de partida para un intenso intercambio de pareceres entre niños y adultos sobre la 

elaboración de polit́icas, programas y medidas en todos los contextos pertinentes de la vida de los 

niños.” 

Párrafo 32: “Con bastante frecuencia, los adultos con o sin discapacidad formulan polit́icas y decisio- 

nes relacionadas con los niños con discapaci- dad mientras que los propios niños se quedan fuera del 

proceso. Es fundamental que los niños con discapacidad sean escuchados en todos los 

procedimientos que los afecten y que sus opiniones se respeten de acuerdo con su capacidad en 

evolución. Para respetar este principio, los niños deberián estar repre- sentados en diversos órganos, 

tales como el parlamento, los comités u otros foros donde puedan expresar sus opiniones y participar 

en la adopción de decisiones que los afectan en tanto que niños en general y niños con discapacidad 

en particular.  

Involucrar a los niños en un proceso de esta ińdole no sólo garantiza que las polit́icas estén dirigidas 

a sus necesidades y deseos, sino que además funciona como un instrumento valioso para la inclusión, 

ya que asegura que el proceso de adopción de decisiones es participatorio. Hay que proporcionar a 

los niños el modo de comunicación que necesiten para facilitar la expresión de sus opiniones. 

Además, los Estados partes deben apoyar la formación para las familias y los profesionales en cuanto 

a la promoción y el respeto de las capacidades en evolución de los niños para asumir 

responsabilidades crecientes por la adopción de decisiones en sus propias vidas.” 

9. Observación General No. 12 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 32: “El párrafo 2 del artićulo 12 especifica que deben darse al niño oportunidades de ser es- 

cuchado, en particular “en todo procedimiento judicial o administrativo que afecte al niño”. El 

Comité recalca que esta disposición es aplicable a todos los procedimientos judiciales pertinentes 

que afecten al niño, sin limitaciones y con inclusión de, por ejemplo, cuestiones de separación de los 

padres, custodia, cuidado y adopción, niños en conflicto con la ley, niños vićtimas de violencia fiśica 

o psicológica, abusos sexuales u otros delitos, atención de salud, seguridad social, niños no 

acompañados, niños solicitantes de asilo y refugiados y vićtimas de conflictos armados y otras emer- 

gencias. Los procedimientos administrativos tiṕicos serián, por ejemplo, decisiones sobre la 



 

educación, la salud, el entorno, las condiciones de vida o la protección del niño. Ambos tipos de 

procedimientos pueden abarcar mecanis- mos alternativos de solución de diferencias, como la 

mediación o el arbitraje.” 

Párrafo 34: “No se puede escuchar eficazmente a un niño cuando el entorno sea intimidatorio, hostil, 

insensible o inadecuado para su edad. Los procedimientos tienen que ser accesibles y apropiados 

para los niños. Debe prestarse especial atención al suministro y la transmisión de información 

adaptada a los niños, la prestación de apoyo adecuado para la defensa de los intereses propios, la 

debida capacitación del personal, el diseño de las salas de tribunal, la vestimenta de los jueces y 

abogados y la disponibilidad de pantallas de protección visual y salas de espera separadas.” 

Párrafo 97: “Deben introducirse mecanismos para garantizar que los niños que se encuentren en 

todas las modalidades alternativas de acogimiento, en particular en instituciones, puedan expresar 

sus opiniones y que esas opiniones se tengan debidamente en cuenta en los asuntos relativos a su 

acogimiento, a las normas relativas al cuidado que reciban en familias u hogares de guarda y a su 

vida diaria. Entre esos mecanismos cabe mencionar los siguientes: 

 Legislación que otorgue al niño el derecho a disponer de información acerca de todo plan de 

acogimiento, cuidado y/o tratamiento, asi ́como de verdaderas oportunidades de expresar 

sus opiniones y de que esas opiniones se tengan debidamente en cuenta en todo el proceso 

de adopción de decisiones. 

 Legislación que garantice el derecho del niño a ser escuchado y a que sus opiniones se tengan 

debidamente en cuenta al organizar y establecer servicios de cuidado adaptados a los niños. 

 Establecimiento de una institución competente de seguimiento, como un defensor del niño, 

un comisionado o una inspección, para seguir de cerca el cumplimiento de las normas y 

reglamentos que rigen el modo en que se ofrece cuidado, protección o tratamiento a los 

niños de conformidad con las obligaciones derivadas del artićulo 3. El órgano de seguimiento, 

en virtud de su mandato, debe tener acceso ilimitado a las instituciones residenciales 

(incluidas las destinadas a los niños en conflicto con la ley) para escuchar directamente las 

opiniones e inquietudes de los niños y debe verificar en qué medida la propia institución 

escucha y tiene debidamente en cuenta las opiniones de los niños. 

 Establecimiento de mecanismos efectivos, por ejemplo, un consejo representativo de las 

niñas y los niños en la institución de cuidado residencial, con atribuciones para participar en 

la formulación y ejecución de las polit́icas y de todas las normas de la institución.” 

Párrafo 118: “La Convención establece el derecho del niño a estar protegido de todas las formas de 

violencia y la responsabilidad de los Estados Partes de garantizar este derecho para todos los niños 

sin discriminación de ningún tipo. El Comité alienta a los Estados Partes a que consulten con los niños 

en la formulación y aplicación de medidas legislativas, normativas, educacionales y de otro orden 

para hacer frente a toda forma de violencia. Es necesario en especial garantizar que no se excluya a 

los niños marginados y desfavorecidos, como los que atraviesan situaciones de explotación, los niños 

de la calle y los niños refugiados, de los procesos consultivos encaminados a obtener sus opiniones 

acerca de la legislación y los procesos normativos pertinentes.” 

Párrafo 126: “En consecuencia, el Comité alienta a los Estados Partes a que apoyen mecanismos que 

permitan a los niños, y en particular los adolescentes, desempeñar un papel activo en los procesos 

tanto de reconstrucción posteriores a emergencias como de resolución después de los conflictos. 

Deben obtenerse sus opiniones respecto de la evaluación, elaboración, ejecución, supervisión y 

evaluación de los programas. Por ejemplo, se puede estimular a los niños de los campamentos de 

refugiados a hacer una contribución a su propia seguridad y bienestar mediante el establecimiento 

de foros de niños. Es necesario prestar apoyo para que los niños puedan establecer esos foros, procu- 



 

rando a la vez que su funcionamiento sea consecuente con los intereses superiores de los niños y su 

derecho a la protección respecto de las experiencias que los puedan afectar.” 

 

10. Observación General No. 14 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 53: “El artićulo 12 de la Convención establece el derecho del niño a expresar su opinión en 

todas las decisiones que le afectan. Si la decisión no tiene en cuenta el punto de vista del niño o no 

concede a su opinión la importancia que merece de acuerdo con su edad y madurez, no respeta la 

posibilidad de que el niño o los niños participen en la determinación de su interés superior.” 

Párrafo 54: “El hecho de que el niño sea muy pequeño o se encuentre en una situación vulnerable 

(por ejemplo, los niños con discapacidad, los pertenecientes a grupos minoritarios y los migrantes) 

no le priva del derecho a expresar su opinión, ni reduce la importancia que debe concederse a sus 

opiniones al determinar el interés superior. La adopción de medidas concretas para garantizar el 

ejercicio en pie de igualdad de los derechos de los niños en ese tipo de situaciones debe someterse 

a una evaluación individual que dé una función a los propios niños en el proceso de toma de 

decisiones y permitan introducir ajustes razonables y prestar de apoyo, en caso necesario, para 

garantizar su plena participación en la evaluación de su interés superior.” 

Párrafo 89: “Un elemento fundamental del proceso es la comunicación con los niños para lograr que 

participen de manera provechosa en él y determinar su interés superior. En el marco de esa 

comunicación, entre otras cosas, se deberiá informar a los niños sobre el proceso y los posibles 

servicios y soluciones duraderas, reunir información proporcionada por los niños y pedirles opinión.” 

Párrafo 90: “Cuando el niño desea expresar su parecer y este derecho se ejerce mediante un 

representante, la obligación de este último es comunicar con precisión las opiniones del niño. 

Cuando la opinión del niño entra en conflicto con la de su representante, se debe establecer un 

procedimiento para que el niño pueda acudir a una autoridad a fin de determinar otra fórmula de 

representación (por ejemplo, un curador ad litem), si es necesario.” 

11. Observación General Conjunta núm. 3 (2017) del Comité de Protección de los Derechos de 

Todos los Trabajadores Migratorios y de sus Familiares y núm. 22 (2017) del Comité de los 

Derechos del Niño sobre los principios generales relativos a los derechos humanos de los niños 

en el contexto de la migración internacional 
Párrafo 19: “Los Estados partes en la Convención sobre los Derechos del Niño tienen el deber de 

garantizar que los principios y disposiciones que figuran en ella queden plenamente reflejados y 

surtan pleno efecto jurid́ico en la legislación, las polit́icas y las prácticas nacionales pertinentes (art. 

4). En todas las medidas concernientes a los niños, los Estados deben guiarse por los principios 

dominantes de la no discriminación (art. 2); el interés superior del niño (art. 3); el derecho a la vida, 

a la supervivencia y al desarrollo (art. 6); y el derecho del niño a expresar su opinión en todos los 

asuntos que le afecten y a que sea tenida debidamente en cuenta (art. 12).  

Los Estados deben adoptar medidas, incluidos instrumentos legislativos y otros instrumentos de 

polit́icas, a fin de garantizar que esos principios se respeten en la práctica y se incorporen en todas 

las polit́icas que afectan a los niños en el contexto de la migración internacional, y en la interpretación 

y el análisis de las obligaciones especif́icas que se aclaran en la observación general conjunta núm. 4 

(2017) del Comité de Protección de los Derechos de Todos los Trabajadores Migratorios y de sus 

Familiares y núm. 23 (2017) del Comité de los Derechos del Niño sobre las obligaciones de los Estados 

relativas a los derechos humanos de los niños en el contexto de la migración internacional en los 

paiśes de origen, tránsito, destino y retorno.” 



 

Párrafo 34: “El artićulo 12 de la Convención sobre los Derechos del Niño recalca la importancia de la 

participación de los niños, al disponer que los niños expresen sus opiniones libremente y que esas 

opiniones se tengan debidamente en cuenta, en función de la edad, la madurez y la evolución de las 

facultades del niño.” 

Párrafo 35: “El Comité de los Derechos del Niño, en su observación general núm. 12, subraya que, 

en el contexto de la migración internacional, deben aplicarse medidas adecuadas para garantizar el 

derecho del niño a ser escuchado, ya que los niños que llegan a un paiś pueden encontrarse en una 

situación especialmente vulnerable y desfavorecida. Por ese motivo, es fundamental aplicar medidas 

para hacer plenamente efectivo su derecho a expresar sus opiniones sobre todos los aspectos que 

afectan a sus vidas, también como parte integrante de los procedimientos de inmigración y asilo, y 

que sus opiniones se tengan debidamente en cuenta.  

Los niños pueden tener sus propios proyectos de migración y factores que los impulsan a migrar, y 

las polit́icas y decisiones no pueden ser eficaces ni adecuadas sin su participación. El Comité también 

pone de relieve que se debe proporcionar a esos niños toda la información pertinente, entre otros 

aspectos, sobre sus derechos, los servicios disponibles, los medios de comunicación, los mecanismos 

de denuncia, los procesos de inmigración y asilo y sus resultados. La información debe 

proporcionarse en el propio idioma del niño en tiempo oportuno, de una manera adaptada a él y 

apropiada a su edad, para que se haga oiŕ su voz y que su opinión se tenga debidamente en cuenta 

en los procedimientos.” 

Párrafo 37: “Los Estados partes deben adoptar todas las medidas apropiadas para promover y 

facilitar plenamente la participación de los niños, entre otros medios brindándoles la oportunidad de 

ser escuchados en todo procedimiento administrativo o judicial relacionado con su caso o el de sus 

familias, incluida toda decisión sobre la atención, el alojamiento o la situación de residencia. Los 

niños deben ser escuchados con independencia de sus padres y sus circunstancias particulares deben 

incluirse en el examen de los casos de la familia. En esos procedimientos deben llevarse a cabo 

evaluaciones especif́icas del interés superior y se deben tener en cuenta las razones concretas del 

niño para migrar. En cuanto a la importante relación entre el derecho a ser escuchado y el interés 

superior del niño, el Comité de los Derechos del Niño ya ha señalado que no es posible una aplicación 

correcta del artićulo 3 si no se respetan los componentes del artićulo 12. Del mismo modo, el artićulo 

3 refuerza la funcionalidad del artićulo 12 al facilitar el papel esencial de los niños en todas las 

decisiones que afecten a su vida.” 

Párrafo 38: “Los Estados partes deben adoptar todas las medidas apropiadas para garantizar el 

derecho de los niños a ser escuchados en los procedimientos de inmigración relativos a sus padres, 

en particular cuando la decisión pueda afectar a sus propios derechos, como el derecho a no ser 

separado de sus padres, salvo cuando la separación redunde en el interés superior del niño (véase el 

artićulo 9 de la Convención sobre los Derechos del Niño).” 

12. Observación General Conjunta núm. 4 (2017) del Comité de Protección de los Derechos de 

Todos los Trabajadores Migratorios y de sus Familiares y núm. 23 (2017) del Comité de los 

Derechos del Niño sobre los principios generales relativos a los derechos humanos de los niños 

en el contexto de la migración internacional 
Párrafo 15: “Los Comités opinan que los Estados deben velar por que sus leyes, polit́icas, medidas y 

prácticas respeten garantiás procesales adaptadas a los niños en todos los procedimientos 

administrativos y judiciales relacionados con la migración y el asilo que afecten a los derechos de 

estos o de sus padres. Todos los niños, incluidos los acompañados por sus padres u otros tutores 

legales, deben ser tratados como titulares de derechos individuales, sus necesidades especif́icas 

consideradas en términos de igualdad y de manera individual, y sus opiniones oid́as como es debido 

y tenidas debidamente en cuenta. (…).” 



 

13. Opinión Consultiva CIDH OC-21/14 19 de Agosto 2014 
Párrafo 69: “Cuando se trata de la protección de los derechos de niñas y niños y de la adopción de 

medidas para lograr dicha protección, los siguientes cuatro principios rectores de la Convención 

sobre los Derechos del Niño deben inspirar de forma transversal e implementarse en todo sistema 

de protección integral: el principio de no discriminación, el principio del interés superior de la niña o 

del niño, el principio de respeto al derecho a la vida, la supervivencia y el desarrollo, y el principio de 

respeto a la opinión de la niña o del niño en todo procedimiento que lo afecte, de modo que se 

garantice su participación. Al interpretar las disposiciones traid́as a consulta, la Corte también dará 

aplicación concreta a estos principios rectores en lo que resulte pertinente para responder cada 

pregunta e identificar las medidas especiales que son requeridas para dotar de efectividad a los 

derechos de niñas y niños.” 

Párrafo 141: “La Corte destaca que este derecho adquiere una relevancia especial en aquellos casos 

en los que la niña o el niño considera que no ha sido debidamente escuchado o que sus opiniones no 

han sido tenidas en consideración. Por consiguiente, esta instancia de revisión debe permitir, entre 

otras cuestiones, identificar si la decisión ha tenido debidamente en consideración el principio del 

interés superior.” 

Párrafo 70: “Por de pronto, es necesario recordar que el principio de interés superior implica, como 

criterio rector, tanto su consideración primordial en el diseño de las polit́icas públicas y en la 

elaboración de normativa concerniente a la infancia, como su aplicación en todos los órdenes 

relativos a la vida de la niña o del niño. En el contexto de la migración, cualquier polit́ica migratoria 

respetuosa de los derechos humanos, asi ́como toda decisión administrativa o judicial relativa tanto 

a la entrada, permanencia o expulsión de una niña o de un niño, como a la detención, expulsión o 

deportación de sus progenitores asociada a su propia situación migratoria, debe evaluar, determinar, 

considerar y proteger de forma primordial el interés superior de la niña o del niño afectado. En 

estrecha conexión con lo anterior, destaca la obligación de respetar plenamente el derecho de la 

niña o del niño a ser oid́o sobre todos los aspectos relativos a los procedimientos de migración y asilo 

y que sus opiniones sean debidamente tenidas en cuenta.” 

Párrafo 222: “En cuanto al riesgo de violación a los derechos de la niña o del niño, la Corte considera 

que éstos deben ser entendidos y analizados con un enfoque de edad y de género, asi ́como dentro 

de la lógica establecida por la propia Convención sobre los Derechos del Niño, que contempla la 

garantiá efectiva e interdependiente de los derechos civiles y polit́icos y la progresiva plena 

efectividad de los derechos económicos, sociales y culturales, y en el marco del cual el derecho a la 

vida incorpora también el componente de desarrollo adecuado y supervivencia.  

En este sentido, los artićulos 6 y 27 de la Convención sobre los Derechos del Niño incluyen en el 

derecho a la vida la obligación del Estado de garantizar “en la máxima medida posible la 

supervivencia y el desarrollo del niño”. El Comité de los Derechos del Niño ha interpretado la palabra 

“desarrollo” de una manera amplia y holiśtica, que abarca lo fiśico, mental, espiritual, moral, 

psicológico y social. Estas medidas adquieren fundamental importancia debido a que las niñas y los 

niños se encuentran en una etapa crucial de su desarrollo fiśico, mental, espiritual, moral, psicológico 

y social que impactará de una u otra forma su proyecto de vida. En esta lińea, el Comité listó una 

serie de circunstancias a evaluar, que incluyen: (…) 

c) las opiniones del niño manifestadas al amparo de su derecho en virtud del artićulo 12, asi ́como 

las de las personas que le atienden; 

Párrafo 252: “Una vez que la niña o el niño es referido a la autoridad competente, la cual debe estar 

claramente identificada en el marco del procedimiento establecido, corresponde que la misma 

realice el examen de la solicitud con objetividad. A este efecto, constituye un requisito ineludible la 



 

realización de una entrevista personal a fin de que el solicitante exponga su caso, de modo tal que 

se garantice su derecho a ser oid́o.  

El derecho de las niñas y los niños a expresar sus opiniones y participar de una manera significativa 

es también importante en el contexto de los procedimientos de asilo o para la determinación de la 

condición de refugiado, cuyos alcances pueden depender de si la niña o el niño es solicitante o no, 

independientemente de que sea acompañado, no acompañado o separado de sus padres o de las 

personas encargadas de su cuidado. En los supuestos en que las niñas o los niños no pudieran dar 

una entrevista, corresponde atender a los métodos de comunicación no verbales que resulten más 

idóneos en cada caso concreto para dar cumplimiento al principio de participación.” 

Párrafo 281: “En definitiva, la Corte es de la opinión que cualquier órgano administrativo o judicial 

que deba decidir acerca de la separación familiar por expulsión motivada por la condición migratoria 

de uno o ambos progenitores debe, al emplear el análisis de ponderación, contemplar las 

circunstancias particulares del caso concreto y garantizar, del mismo modo, una decisión individual, 

de acuerdo a los parámetros desarrollados en los párrafos precedentes, evaluando y determinando 

el interés superior de la niña o del niño.” 

Párrafo 282: “En esta lińea, la Corte estima esencial que, al realizar tal evaluación, los Estados 

aseguren el derecho de las niñas y niños de tener la oportunidad de ser oid́os en función de su edad 

y madurez y que su opinión sea debidamente tenida en cuenta en aquellos procedimientos 

administrativos o judiciales en los cuales se pueda adoptar una decisión que implique la expulsión de 

sus progenitores. 

En el caso en que la niña o el niño es nacional del paiś receptor, pero uno o ninguno de sus padres lo 

es, escuchar a la niña o al niño es necesario para entender el impacto que una medida de expulsión 

del progenitor podriá generar sobre la misma o el mismo. A su vez, otorgarle a la niña o al niño el 

derecho a ser oid́o es fundamental para determinar si hay una alternativa más apropiada a su interés 

superior.” 

14. Constitución de la República del Ecuador 
Art. 45: “Las niñas, niños y adolescentes gozarán de los derechos comunes del ser humano, además 

de los especif́icos de su edad. El Estado reconocerá y garantizará la vida, incluido el cuidado y 

protección desde la concepción. 

Las niñas, niños y adolescentes tienen derecho (…) a la participación social, (…), a ser consultados en 

los asuntos que les afecten, (…) y a recibir información acerca de sus progenitores o familiares 

ausentes, salvo que fuera perjudicial para su bienestar. 

El Estado garantizará su libertad de expresión y asociación, el funcionamiento libre de los consejos 

estudiantiles y demás formas asociativas.” 

15. Código de la Niñez y Adolescencia 

Libro Primero 

Título II Principios Fundamentales 

Artículo 11: “(…) El interés superior del niño es un principio de interpretación de la presente Ley. 

Nadie podrá invocarlo contra norma expresa y sin escuchar previamente la opinión del niño, niña o 

adolescente involucrado, que esté en condiciones de expresarla.” 

Título III Derechos Garantías y Deberes 

Capítulo V 



 

Artículo 60: “Los niños, niñas y adolescentes tienen derecho a ser consultados en todos los asuntos 

que les afecten. Esta opinión se tendrá en cuenta en la medida de su edad y madurez. 

Ningún niño, niña o adolescente podrá ser obligado o presionado de cualquier forma para expresar 

su opinión.” 

Libro Tercero del Sistema Nacional Descentralizado de Proteccion Integral de la Niñez y 

Adolescencia 

Título VI Medidas de Protección 

Capítulo II El Acogimiento Familiar 

Artículo 228: “El niño, niña o adolescente acogido tiene los siguientes derechos y responsabilidades 

especif́icas: 

1. Ser informado de la naturaleza de la medida y expresar su opinión para el acogimiento, según su 

desarrollo evolutivo;” 

Título IX Infracciones y Sanciones 

Capítulo II Infracciones sancionadas con multa 

Artículo 249: “Serán sancionados con multa de 100 a 500 dólares: (…) 

2. Las autoridades y docentes de establecimientos de educación, que se nieguen a oiŕ a un niño, niña 

o adolescente, que estén en condiciones de expresar su opinión, en aquellos asuntos que son de su 

interés; (…).” 

16. Acuerdo Ministerial No. 000150 – Instructivo para el proceso de Determinación de la Condición 

de Refugiados Y Apátridas En El Ecuador Del Ministerio De Relaciones Exteriores Y Movilidad 

Humana 
Artículo 57: “Se deberán asegurar a en los procedimientos que involucren a niños, niñas, 

adolescentes no acompañados o separados solicitantes de protección internacional las siguientes 

garantiás especiales: (…) 

g) Garantizar instancias en las cuales el niño, niña o adolescente pueda participar significativamente 

del proceso y pueda expresar libremente sus opiniones.” 

Jurisprudencia 

Caso Rosendo Cantú y otra Vs. México. Excepción Preliminar, Fondo, Reparaciones y Costas. 

Sentencia de 31 de agosto de 2010 (disponible aquí) 
Párrafo 201: “(…) La obligación de proteger el interés superior de los niños y niñas durante cualquier 

procedimiento en el cual estén involucrados puede implicar, inter alia, lo siguiente: (…) 

ii) Asegurar especialmente en casos en los cuales niños o niñas hayan sido víctimas de delito como abusos 

sexuales u otras formas de maltrato, su derecho a ser escuchados se ejerza garantizando su plena protección, 

vigilando que el personal esté capacitado para atenderlos y que las salas de entrevistas representen un 

entorno seguro y no intimidatorio, hostil, insensible o inadecuado, (…).” 

Caso Familia Pacheco Tineo Vs. Bolivia. Excepciones Preliminares, Fondo, Reparaciones y Costas. 

Sentencia de 25 de noviembre de 2013 (disponible aquí) 
Párrafo 219: “El artículo 19 de la Convención, además de otorgar una protección especial a los derechos 

reconocidos en ésta, establece una obligación a cargo del Estado de respetar y asegurar los derechos 

reconocidos a los niños en otros instrumentos internacionales aplicables. Resulta relevante hacer referencia 

https://www.cndh.org.mx/sites/default/files/documentos/2019-01/3.pdf
https://www.acnur.org/fileadmin/Documentos/BDL/2013/9390.pdf


 

a los artículos 12 y 22 de la Convención sobre los Derechos del Niño, los cuales reconocen, respectivamente, 

el derecho de los niños de gozar de la oportunidad de ser escuchados en todo procedimiento judicial o 

administrativo que los afecte, y su derecho a que los Estados logren que el niño que intente obtener el 

estatuto de refugiado, o que sea considerado refugiado de conformidad con el derecho y los procedimientos 

internacionales o internos aplicables, reciba la protección y asistencia necesaria para salvaguardar sus 

derechos.” 

Párrafo 223: “En cuanto al primer aspecto, el derecho de los niños a expresar sus opiniones y participar de 

una manera significativa es también importante en el contexto de los procedimientos de asilo, cuyos alcances 

pueden depender de si el niño o niña es solicitante o no, independientemente de que sea acompañado o no 

y/o separado de sus padres o de las personas encargadas de su cuidado.” 

Caso Atala Riffo y Niñas Vs. Chile. Fondo, Reparaciones y Costas. Sentencia de 24 de febrero de 

2012 (disponible aquí) 
Párrafo 196: “La Corte resalta que los niños y las niñas son titulares de los derecho establecidos en la 

Convención Americana, además de contar con las medidas especiales de protección contempladas en el 

artículo 19 de la Convención, las cuales deben ser definidas según las circunstancias particulares de cada caso 

concreto. En el presente caso, el Tribunal observa que el artículo 8.1 de la Convención Americana consagra 

el derecho a ser oído que ostentan todas las personas, incluidos los niños y niñas, en los procesos en que se 

determinen sus derechos. Dicho derecho debe ser interpretado a la luz del artículo 12 de la Convención sobre 

los Derechos del Niño, el cual contiene adecuadas previsiones sobre el derecho a ser escuchado de las niñas 

y los niños, con el objeto de que la intervención del niño se ajuste a las condiciones de éste y no redunde en 

perjuicio de su interés genuino” 

Párrafo 198: “Con el fin de determinar los alcances de los términos descritos en el artículo 12 de dicha 

Convención, el Comité realizó una serie de especificaciones, a saber:  

i) “no puede partirse de la premisa de que un niño es incapaz de expresar sus propias opiniones”;  

ii) “el niño no debe tener necesariamente un conocimiento exhaustivo de todos los aspectos del 

asunto que lo afecta, sino una comprensión suficiente para ser capaz de formarse adecuadamente 

un juicio propio sobre el asunto”;  

iii) el niño puede expresar sus opiniones sin presión y puede escoger si quiere o no ejercer su derecho 

a ser escuchado;  

iv) “la realización del derecho del niño a expresar sus opiniones exige que los responsables de 

escuchar al niño y los padres o tutores informen al niño de los asuntos, las opciones y las posibles 

decisiones que pueden adoptarse y sus consecuencias”109;  

v) “la capacidad del niño (…) debe ser evaluada para tener debidamente en cuenta sus opiniones o 

para comunicar al niño la influencia que han tenido esas opiniones en el resultado del proceso”110, 

y, 

vi) “los niveles de comprensión de los niños no van ligados de manera uniforme a su edad biológica”, 

por lo que la madurez de los niños o niñas debe medirse a partir de “la capacidad (…) para expresar 

sus opiniones sobre las cuestiones de forma razonable e independiente”.” 

Párrafo 199: “Por otra parte, la Corte reitera que los niños y las niñas ejercen sus derechos de manera 

progresiva a medida que desarrollan un mayor nivel de autonomía personal (supra párr. 108). En 

consecuencia, el aplicador del derecho, sea en el ámbito administrativo o en el judicial, deberá tomar en 

consideración las condiciones específicas del menor de edad y su interés superior para acordar la 

participación de éste, según corresponda, en la determinación de sus derechos. En esta ponderación se 

procurará el mayor acceso del menor de edad, en la medida de lo posible, al examen de su propio caso. 

https://www.corteidh.or.cr/docs/casos/articulos/seriec_239_esp.pdf


 

Asimismo, la Corte considera que las niñas y los niños deben ser informados de su derecho a ser escuchados 

directamente o por medio de un representante, si así lo desean. Al respecto, en casos en que se presenten 

conflictos de intereses entre la madre y el padre, es necesario que el Estado garantice, en lo posible, que los 

intereses del menor de edad sean representados por alguien ajeno a dicho conflicto.” 

Párrafo 200: “En este sentido, el Comité de los Derechos del Niño ha señalado que el artículo 12 de la 

Convención sobre los Derechos del Niño no sólo establece el derecho de cada niño de expresar su opinión 

libremente en todos los asuntos que lo afectan, sino el artículo abarca también el subsiguiente derecho de 

que esas opiniones se tengan debidamente en cuenta, en función de la edad y madurez del niño. No basta 

con escuchar al niño, las opiniones del niño tienen que tomarse en consideración seriamente a partir de que 

el niño sea capaz de formarse un juicio propio, lo que requiere que las opiniones del niño sean evaluadas 

mediante un examen caso por caso.  

Si el niño está en condiciones de formarse un juicio propio de manera razonable e independiente, el 

encargado de adoptar decisiones debe tener en cuenta las opiniones del niño como factor destacado en la 

resolución de la cuestión. Por tanto, en el contexto de decisiones judiciales sobre la custodia, toda la 

legislación sobre separación y divorcio debe incluir el derecho del niño a ser escuchado por los encargados 

de adoptar decisiones.” 

Caso Furlan y Familiares Vs. Argentina. Excepciones Preliminares, Fondo, Reparaciones y Costas. 

Sentencia de 31 de agosto de 2012 (disponible aquí) 
Párrafo 230: “(…) Igualmente, el Tribunal recuerda que el Comité de los Derechos del Niño ha señalado que 

el artículo 12 de la Convención sobre los Derechos del Niño no sólo establece el derecho de cada niño de 

expresar su opinión libremente en todos los asuntos que lo afectan, sino el artículo abarca también el 

subsiguiente derecho de que esas opiniones se tengan debidamente en cuenta, en función de la edad y 

madurez del niño.  

No basta con escuchar al niño, las opiniones del niño tienen que tomarse en consideración seriamente a 

partir de que el niño sea capaz de formarse un juicio propio, lo que requiere que las opiniones del niño sean 

evaluadas mediante un examen caso por caso. No sobra recalcar que estos estándares son igualmente 

aplicables a las niñas y niños con discapacidad.” 

 

https://www.corteidh.or.cr/docs/casos/articulos/seriec_246_esp.pdf
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